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чемъ выѣхать. Крышей подбитъ, полозомъ крытъ, бесмыслица.
Да полоз$ подъѣхалъ, льстиво. Па полозу привезти, зимнимъ
путемъ. Барышъ съ накладомъ на одномъ полозу ѣздятъ, жди
того и другаго. На одномъ полозу далеко не уѣдешь, И зиму, и
лѣто па одномъ полозу ѣздитъ? волоковое окно. Поддѣлать
полозки, поставить лѣтнюю повозку на полозья, или подвязать,

въ распутицу, дранки подъ санные полозья, чтобъ не рѣзали.
|| Полозки, чунки, салазки. || Полозъ, огромнѣйшая изъ змѣй, Боа
сопзігісіог, удавъ, тропическая. Полозію ползоша, Сл. Пл. Иг.
змѣею.  Полозъ, волж. киль судна. П о л е з н о й , П о л о з о в о й ,
къ полозу отнсщс. Полозовой лѣсъ, дубовый и вязовый; — путь,
зимній. П о л о з о в о е ср. стар, пошлина съ зимняго воза, дужное, подужное, гужевое. П о л о з й с т ы й , на большомъ, широ
комъ полозу. П о л о з й н а ж. волокс. сходня,- кладка, доска, вы
кидываемая изъ л о р и нб-берегъ. П о л о з й н а ж. одинъ санный
или иной полозъ, или плаха на пблозъ. П о л о з й т ь , ѣздить па
ПОЛОЗу, на саняхъ. Пополозйлв я довольно. Переполозиль дорогу.
Прополозили (какъ проколесили) до ут ра. Исполозилп всю окугу.

П о л о з н и к й , п о л о з о в щ и к и , лѣсники, или промышляющіе
гнутьемъ полозьевъ. Лѣсъ п о л о з н й к ъ м. годный на полозья.
П о л з и к ъ м. пташ ка 8Ша, близкая къ дятламъ. П о л з й к ъ м.
подпочва или пластъ мокрый, глиняный, по коему верхній пластъ
ползетъ, сползаетъ. П о л з а об. п о л з е н ь м . пск. тер. попол
зень, подлый льстецъ. || Ползёпъ, тер. дитя ползунъ, поползень.
П о л о з н и ц а пск. тер. торный зимній, санный путь.
Иолоать, п о л и т ь , п о л й в ы в а т ь что, чѣмъ, лить на что,поче
м у,обливать,см ачивать,орош ать,пускать струю воды,жидкости.
Чужа-дальня сторона, она горемъ посѣяна, слезами полизана,
тоскою упитана, печалью горожена! Поливай цвѣты, гряды,
и холсты, точу на стлищѣ. Лей, кубышка, поливай, хозяйской
волдги (масла) не жалѣй! приговариваетъ блинникъ. Тамъ поли
вай, гдѣ горитъ, помощь у мѣста. ЦДождь ливмя полилъ, сталъ,
началъ лить. || И кубькы золотые и серебряные самъ передъ
своима очима поби и полъя въ гривны, расплавивъ перелилъ.
|| Поливать или п о л и в и т ь посуду, муравить, глазурить, по
ливъ составомъ, отжечь. —ся, стрд. взв. по смыслу. Жаркое
на вертелѣ часто поливается. Дождь полился, словно небо
прорвало *Бранъ такъ и посыпалась, и полилась] Онъ поли
вается утрами , обливается х оло ро й водой. Простые горшки
не поливаются, не муравятся. П о л и в а н ь е дл. п о л и т і е ок.
п о л и в ъ м. п о л и в к а ж. об. дѣйст. по знч. гл. Памъ вода для
поливу огородовъ нужна. Ручной поливкой немного сдѣлаешь,
поливка подтопомъ невпримѣръ лучше, азіятская, напускомъ
и запрудой. Люди въ огородѣ на поливѣ. Поливка подъ жареное,
полива, подлива. Дождь поливомъ пошелъ, пролилъ, ливнемъ.
Безъ поливки и капуста сохнетъ. Лолшка, запд. тер. похлеб

ка, всякая жидкая ѣда. || Забѣлка вб-пщ. П о л и в а , все чѣмъ
что либо поливаю тъ; подлива къ яствѣ , соусъ; || составъ, коимъ
поливаю тъ глиняную посуду; мурава, муръ. П о л й в а н а я по
суда, муравленая. Она (земля) кровью засѣяна, слезами поли
вала, полита. || Полива, ярс. пблива, п о л и в о ср. поемное мѣ
сто, пойма, заливные луга; полива, арх. рѣчная вода, заливаю 
щ ая ежедепь плоскіе берега, отъ морскаго прилива в ъ устьѣ;
|| арх. ливень, проливной дождь; || 7газ. жидкій квасъ, по второму
наливу; || астрх. родъ квасу на дрождяхъ, брага. П о л и в н ы е
. луга. Поливн&я мель. Поливной насосъ; —рукавъ насоса, вртвп.
за{на)бирный. П о л и в а л ь н ы й , для поливки чего служащій.
П о л и в ш и с ь , чигирь, снарядъ для подъему воды и поливу ого
родовъ напускомъ, подтопомъ; || поливаемое, поливное мѣсто,
гряды, цвѣтникъ. П о л и в й л ь н и к ъ , — н и ц а , п о л и в а й к а ,

лейка, сосудъ съ рыльцемъ и ситцемъ, для поливки грядъ, цвѣ
то в ъ . Поливщикъ,— щица, поливальщикъ,—іцица,
кто поливаетъ, рабочій для поливки. Полйвщтъ, муравщикъ,
кто наводитъ поливу на посуду. Полйванецъ, по ливанка,
поливаный горш окъ, миска, чаш ка. Поливайка, поливала,
питухъ, пьяница. Поливоха ж. влгд. родъ пирога, облитаго
творогомъ. Поливоха арх. км ч. камень в ъ морѣ, въ уровень
съ нимъ, отчего по камню и ходитъ всегдашній бурунъ, суто
лока; скалб, понимаемая и оголяемая приливомъ и отливомъ.
Поливенка ж ю ж . поливаный, муравленый кувш инъ.
Полигамія греч. многобрачіе, многоженство.
ПоЛИГарХІЯ, многоначаліе, семибоярщина; поликратія, тоже.
ПОЛИГОНЪ м. греч. многоугольникъ,многосторбнникъ,— ббчникъ.
Полигонное укрѣпленье, редутъ. Полигональный спо
собъ укрѣпленья. || Полигонъ, артил. мѣсто, гдѣ идетъ ученье,
пальба изъ орудій.
ІІОЛИГрЯФІЯ ж. греч. отдѣлъ книгъ о разныхъ наукахъ, смѣсь.
|| ЦыФрованая, шиФрованая, тарабарская грамата, тайнопись.
Полиграфный, полиграфическій, к ъ сему относящс.
Полиграфъ, знающій полиграфію; || писавш ій много, о раз
ныхъ предметахъ и наукахъ.
ПоЛИЗЫВать, полизать .Кто-то у меня полизываетъ медокъ.
Кошка лапку полизала и умылась: гость будетъ. Огонь стѣну
полизалъ, охвати въ, обжегъ. И полизать тебѣ не дадутъ! пе
только поѣсть. Собака полизы вается, видно покусали ее.
Собаки,обнюхались « полизались. Полизыванье ср. дл.
по лизанье ок. полйзъ и. полйзка ж. об. дѣйст. по гл.
Собака поливомъ ѣстъ, локаетъ.

Поляка, см. полгтитъ.
ПоЛИКа вор. (плече) оплечникъ рубашки, наплёка, ш итбкъ.
Поликовали недолго, ликованье смѣнилось гореваньемъ.
Поликратія ж. поликратйческое правленье, многовластіе,
многовластное правленье, многобоярщина.
Фрн. позолотчк. олонецкая глина, коею— тую тъ,
прокладываютъ ею кистью по левкасу м ѣста, кои идутъ подъ
глянцъ, лоскъ, а матомъ (иной составъ), подъ матъ или тускъ.
Позолота дерева подъ или на полиментъ, подъ полиръ, подъ
гладь, лоскъ или блескъ.
ПОЛИМОРФНЫЯ,— Ф и ч е с к і я тѣла, химчс. греч. принимающія,
при одинаковомъ составѣ, различный видъ в ъ гранкахъ, Крис
талахъ; разногранковыя.
Полішевать или полинёить, лш евать нѣсколько, немного.
По линейный, что по линіи, вдоль ея. Полтейпые киргизы.
ПОЛИНОМЪ, п о л и н о м й ч е с к а я величина, математ. состоящая
изъ многихъ членовъ, величинъ, отдѣленіяхъ знаками+ или— ;
многочленъ, пртвоплж. биномъ, двучленъ.
Полииька? ж. сиб. (полная?) курица, которая хочетъ нестись.
ПОЛИНІТЬ, с(вы )линять, линяя утратить ц вѣ тъ . Полинялые

Полиментъ

платочки. Хорошъ красавчикъ, какъ Ы полиняетъ] Краснб, да
полиняло; умно, да поветшало.

Полйпъ м.

древніе называли такъ каракатицу или спрута, окоемъ
миого сказокъ; пышь", вѣтвисты я, близкія къ растеньямъ ж ивот
ны я; онѣ вовсе мякотныя, или на каменистомъ и иномъ оставѣ,

полуживотиыя или жйворосли: губка, бодяга, словно растенья,
облечепыя животною слизью; есть свободные, какъ наш а прѣс
новодная гидра (менше дюйма, съ 6 — 12 сяжками), безъостава;
другіе прирастаю тъ к ъ почвѣ, деревцемъ, какъ короли; мсфрепоры, листовики; милепоры, ячейники; разводятся о твор ам и и
яичками. Полйловый или полипный, къ нему отнсщс,
Полипнйкъ И полипникъ м. бстовъ по липовый, коралъ,
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